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PRO TIP!

GAMERA 1999

YOU’VE GOTTA KEEP AN EYE OUT
FOR THESE KITS TOO!

これらのキットにもご注目ください！
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ティラノサウルス・レックス

重要 - 最初 に お読み ください 。

◦本商品の対象年齢は１５才以上です。対象年齢未満のお子様には絶対に与えないでください。 

◦本品はプラスチックモデル組み立てキットです。組み立てる前に、説明書をよくお読みください。  

◦本商品には道具類は入っていません。別にご用意ください。 

◦袋を頭からかぶったり、顔を覆ったりしないでください。窒息の恐れがあります。梱包材は開封後
すぐに捨ててください。  

◦小さな部品がありますので、小さなお子様が誤って飲み込まないように注意してください。窒息な
どの危険があります。 

◦部品は番号を確かめ、ニッパーなどできれいに切り取ってください。 切り取った後のクズは捨てて
ください。 

◦部品を加工の際に使用する刃物、工具、塗料、接着剤などは、それぞれの取扱説明書をよく読んで
正しく使用してください。 

◦尖った部品や鋭い部分がありますので、取扱や保管場所に注意してください。思わぬケガをするお
それがあります。 

◦プラスチック専用の接着剤や塗料を使用する場合は、次の点に特に注意してください。 接着剤や
塗料が目に入った場合は、直ちに患部を多量の水で洗い流し、医師に相談してください。 密閉され
た場所に注意し換気をしてください。 火災の危険があるため、火の近くでは使用しないでください。  

◦直射日光の当たる場所や高温多湿の場所に放置しないでください。 

住所：〒541-0046 大阪府大阪市中央区平野町1-8-8-9F
Email：info@ric-toy.com

プロのヒント！

Sprinkle matte fixative on the 
convex details.

Paint over the shell parts with pastels 
for weathering effect. use paint oil or 
thinner for an uneven finish.

ツヤ消しのフィクサチーフ（画材用の定着液）
をふりかけます。 
成型色を活かして、オイルパステルを使うとお
手軽にウェザリング が出来ます。 

ディテールの凸部分の表面に当てるだけでも立体感が増し
ます。
描いたら油彩用のペトロールもしくはエナメルシンナーで
伸ばすと、自然な凹凸感が出来ます。
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BROWN

DARK BLUE

DARK BLUE

YELLOW
IVORY

IVORY

IVORY

IVORY

The belly is dark 
brown with ivory 
serpentine texture.
腹部分は暗い茶色にアイボリーで蛇
紋のようなテクスチャーを入れます。 

Considering the 1/700 scale, it would be best to finish it with relatively bright colors.
1/700スケールを考慮して比較的明るい色で仕上げると良いでしょう。 

The teeth, fangs, nails, 
etc. are painted with a 
dark ivory and 
eggshell, and by 
changing the density 
of each, the 
three-dimensional 
effect is increased.
歯、牙、や爪などは象牙のような濃い
めのアイボリーで塗り、それぞれの濃
さを変えると立体感が増します。 

Front View
正 面

Back View
背 面

•This model needs to be assembled. Please read the instructions 
carefully before assembling the model.

•After taking the product out of the plastic bag, please tear the plastic 
bag and dispose of it somewhere safe as there is a danger of suffocation 
if young children mishandle it.

•Cleanly clip the parts from the trees and discard the trees after all parts 
have been removed.

•Due to the way this product is manufactured, there will always be a 
possibility of there being sharp points that may cause harm. Be sure not 
to play with or mishandle the trees or use them for anything than their 
intended use. Households with young children should be particularly 
careful.

•Use nippers for removing parts and smooth over any burrs remaining 
on parts with a craft knife or file. Be careful when using nippers, craft 
knives or files as you may cut your hands or fingers. Children under 10 
years old should have the work carried out by a parent or guardian.

•This kit contains small parts which can be a choking hazard so please 
keep them out of reach of younger children. Under no circumstances 
should a child younger than the target age be left unsupervised as there 
is a risk of swallowing these parts.

•If you are using plastic cement or paint, pay extra attention to the 
following points: If the cement or paint gets in your eyes, immediately 
wash the affected area with plenty of water and consult a doctor.
Do not use cement or paint in an enclosed area as there is a danger of 
inhaling toxic fumes. Under no circumstances should you use cement or 
paint near an open flame a there is a risk of fire.

•Do not leave this product in areas subject to direct sunlight, high 
temperatures or high humidity.
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FIG.2
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PLEASE TEST FIT PARTS BEFORE GLUING 
TO ENSURE PROPER FIT.

FOR SUGGESTED DETAIL PAINTING SCHEME - SEE 
ILLUSTRATIONS. Paint parts as indicated and allow 
to dry before assembling.

Step 10 -  Assemble shell base #29 and #30.  
ステップ10
甲羅のベース＃29、#30組み立てます。 

Step 11 - Attach all Carapace parts. Attach 1, 2, 3, 4, 5, 6, 23. 
Then 8, 9, 12, 14. Then add 7,  10, 11, 13. Next is 15, 18, 20, 22. 
Move on to 16, 17, 19, 21. Lastly, add 24, 25, 26, 27, 28.
ステップ 11
甲羅のパネルは最初に1→2→3→4→5→6→23の順番に取り付けてください。 次に 
8→9→12→14を取り付け、 それから7→10→11→13を取り付けます. 次に15→18→
20→22→16→17→19→21を取り付け、最後に24→25→26→27→28を取り付けます。

Step 12 -  Lastly, attach the shell assembled in step 11 to the 
body assembled in steps 1 through 9. 
ステップ12
最後にステップ11で組み立てた甲羅を、ステップ1~9までに組み立てた本体に取り付
けます。 

Step 13 - The Gamera 1999 model is complete! Now it's time to 
paint!
ステップ 13
ガメラ1999のモデルが完成しました！いよいよ塗装です！ 

Step 1 - Make the base of the head by assembling the parts #31, 
#32, #33, #38 and #39.
ステップ1
＃31、#32、#33、#38、#39を組み立てて、頭部のベースを作成します。 

Step 2 - Attach #37 and #34 to the head base.
ステップ2
＃37、#34を頭部のベースに取り付けてください。 

Step 3 - Next, assemble #36, #35, and #40 without using glue. 
Combine them with the parts assembled in Steps 1 and 2 to 
complete the head.
ステップ3
次に接着材を使用せず#36、#35、#40を組み立てます。ステップ1とステップ2で組み立てた
ものに組み合わせて、頭部を完成させます。 

NOTE!

塗装に関しては裏面のイラストを参考にしてください。

パーツを接着する前に、パーツが合うかテストしてください。

snout
(#37)

Upper teeth
(#34)

Lower jaw
(#40B)

Head
(#31) Head

(#32)

Head top
(#33)

Left ear
(#38)

Right ear
(#39)

NOTE!

You can use 40B instead 
of 40 to build the closed 
mouth.
注：#40の代わりに#40Bを使用
して、閉じた口を作成できます。

Tongue
(#36)

Lower teeth
(#35)

Lower jaw
(#40)

Shell Cap
(#30)

Shell plate
(#29)

Lower tail half
(#63)

Upper tail half
(#62)

Neck
(#43)

Chest
(#41)

Left thigh halves
(#54)(#55)

Right thigh halves
(#58)(#59)

Right foot halves
(#56)(#61)

Left foot halves
(#57)(#60)

Plastron (belly)
(#42)

Left hand halves
(#46)(#47)
*attach first

Left thumb
(#53)

*attach first

Left arm halves
(#44)(#45)

Right hand halves
(#50)(#51)

Right thumb
(#52)

*attach first

Right arm halves
(#48)(#49)

!

! !

Step 4, 5 - Assemble right arms #48, #49, 
#50, #51, and #52. !*Attach #52 to #51 first. 
Assemble the left arms #44, #45, #46, #47, 
and #53. !*Attach #53 to #47 first.
ステップ4.5
右腕#48、#49、#50、#51、#52を組み立てます。
！※＃52は先に#51へ取り付けてください。 
左腕#44、#45、#46、#47、#53を組み立てます。
！※#53は先に#47へ取り付けてください。 

Step 6, 7 - Assemble right legs #58, #59, 
#56, and #61. Assemble left legs #54, #55, 
#60, and #57. 
ステップ6.7
右脚#58、#59、#56、#61を組み立てます。左脚#54、
#55、#60、#57を組み立てます。 

Step 8, 9 - Assemble plastron (belly) parts 
#41, #42, and #43 and tail parts #62 and 
#63.
ステップ8.9
腹のパーツ＃41、#42と、尻尾のパーツ＃62、#63を組み立
てます。 

#22

#28

#27

#26

#25

#24

#23

#6

#5

#4

#1
#3

#8

#9

#12

#14

#15

#18

#20

#21

#19

#17

#16

#13

#11

#10

#7

#2

*No glue is 
needed for 
#35, #36, #40.
※＃40Bの付け替え
のため、接着すると
付け替え出来なくな
ります。 

Attach 1, 2, 3, 4, 5, 6, 23. Then 8, 9, 12, 14. Then 
add 7,  10, 11, 13. Next is 15, 18, 20, 22. Move on 
to 16, 17, 19, 21. Lastly, add 24, 25, 26, 27, 28.

甲羅のパネルは最初に1→2→3→4→5
→6→23の順番に取り付けてください。 
次に 8→9→12→14を取り付け、 それ
から7→10→11→13を取り付けます. 次
に15→18→20→22→16→17→19→21
を取り付け、最後に24→25→26→27→
28を取り付けます。



Shell
(#25B)

Shell
(#24B)

Shell
(#23B)

FIG.2

FIG.1

1. You can assemble 50B and 
51B or 50C and 51C to build 
alternative right arms.
１．＃50Bと＃51B、または＃50Cと＃51C
を組み立てて、お好きな方の右腕を取り
付けてください。

2. You can replace 42B with 42 
for the damaged plastron.
２．＃42Bを使用するとダメージを受けた
腹の中心部を再現できます。

3. Parts 23B, 24B and 
25B can replace 23, 24 
and 25 for the damaged 
carapace.
３．＃23B、＃24B、＃25Bを使
用すると、ダメージを受けた甲羅
を再現できます。

Half right boot
(#8)(#9)

SHONEN-RIC EXCLUSIVE

PLASTIC  MODEL KIT

Limited
Edition
Parts

限定版パーツ

Right arm(cut version)
Limited Edition Parts

(#50B)(#51B)
ダメージを受けた

右腕パーツ

Vanishing Fist
Limited Edition Parts

(#50C)(#51C)
バニシング・フィスト状態の

右腕パーツ

Select a part to attach.
取り付けるパーツを選びます。

Select a part to attach.
取り付けるパーツを選びます。

Plastron (damaged version)
Limited Edition Parts

(#42B)
ダメージを受けた

腹甲パーツ

図を参考にお好きな状態を選択して組み立ててください。 

Pick your favorite parts for assembly. 
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